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Né et ayantgrandien Tunisie,d'originesicilienne, l'au—
teur a été imprégnéde diverses cultures,dans un milieu
très varié. Rapatriéet marié à une Française,il s'est totale—
ment assimilé au pays.Retraité de l'Éducationnationale,
incorrigibleoptimiste,il veut croire à une résurgencede
la tolérance telle qu’ill’a vécue en son lieu de naissance.

Actuellement, il est chanteur à l'association « Norman—
die—Sicile».

http://normandiesicile.free.fr

Dans la Sicile du début du XIe siècle,la rumeur se répandcomme une épidémiede
choléra parmiles incarcérés du camp de Note. Le chien galeuxnormand,RogerII de
Hauteville,vient de se faire couronner àPalerme,roi de Sicile.

Depuisdeux ans, Toufik ronge son frein dans ce bagneà ciel ouvert et n’a qu'uneidée
en tête,s’évader pour rejoindresa promiseAzima àSyracuse.Il y parvient.
Il arrive épuiséau domicile de sa bien—aiméepour apprendrequ’ellea été enlevée
par des trafiquantsd’esclavesde la ville de Syracuse,lesquelsavaient,auparavant,
tué son père.
Il se lie d'amitié avec Antonio,leur voisin fermier,un kafir, un infidèle,pour tenter
de trouver et de délivrer Azima. Pour cela,Antonio sollicite l’aide de son ami Harding,
chef de la brigadenormande de la ville. Toufik se voit ainsi contraint d'accepterl'as—
sistance de l’ennemi.

Nécessairement solidaires,ils affrontent ensemble les piresdangers,parcourentun
longpéripledans une Sicile moyenâgeuseinquiétante,qu’ilsdécouvrent à travers sa

longueet riche histoire. Toujoursmenacés,leur amitié se renforce.

L’auteur a essayéde retracer, le plusfidèlement possible,l’ambiance,les mœurs et
les différents dialectes quicommençaientà s'amalgamerà l’époque.Toufik,Azima,
Antonio,Fatou la juive,Hardingle Normand,Baazima,la vieille servante et son frère
Boubacar sont les personnages centraux de ce roman fiction.
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